
IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici, Tensioattivi cationici. Altri componenti: Profumo (Hexyl Cinnamal, Alpha-
Isomethyl Ionone, Benzyl Salicylate), Conservante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: < 
5%: non-ionic surfactants, cationic  surfactants. Other components: Perfumes (Hexyl Cinnamal, Alpha-Isomethyl Ionone, Benzyl Salicy-
late), Preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: < 5%: neionske površinsko aktivne snovi, 
kationske površinsko aktivne snovi. Druge komponente: Dišave (Hexyl Cinnamal, Alpha-Isomethyl Ionone, Benzyl Salicylate), Konzer-
vansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ:  < 5%: agenți tensioactivi neionici, agenți tensioactivi 
cationici. Alte componente: Parfumuri (Hexyl Cinnamal, Alpha-Isomethyl Ionone, Benzyl Salicylate), Conservanți (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION CHIMIQUE: < 5%: agents de surface non ioniques, agents de surface cationiques. Autres 
éléments: Parfum (Hexyl Cinnamal, Alpha-Isomethyl Ionone, Benzyl Salicylate), Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazoli-
none). DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG:  < 5%: nichtionische Tenside, kationische Tenside. Sonstige bestandteile: Duftstoffe 
(Hexyl Cinnamal, Alpha-Isomethyl Ionone, Benzyl Salicylate), Konservierungsstoffe(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - 
COMPOSICIÓN QUÍMICA:  < 5%: tensioactivos no iónicos, tensioactivos catiónicos. Otros componentes: Perfumes (Hexyl Cinnamal, 
Alpha-Isomethyl Ionone, Benzyl Salicylate), Conservantes (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO TRASPARENTE - TRANSPARENT LIQUID

COLORE - COLOR BLU -  BLUE

ODORE - ODOUR FLOREALE/FRUTTATA - FLORAL/FRUITY

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1480 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680391194 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5 KG - 5 L CT X ST - BOX X LAYER 18
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NEUTRO FLOOR
Detergente neutro per superfici dure e delicate come marmo, cotto e parquet

ACIDIC BASICNEUTRAL

EN - Neutral detergent for hard surfaces | SL - Sredstvo za čiščenje trdih površin | RO - Detergent neutru pentru suprafețe dure 
FR - Détergent neutre pour surfaces dures | DE - Reinigungsmittel für harte Oberflächen | ES - Detergente neutro para superficies duras

MADE IN ITALY

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IT - Detergente a pH neutro per la pulizia dei pavimenti più delicati. Non aggredisce la cera, non opacizza le superfici e lascia i pavimenti particolarmente brillanti. Igienizza lasciando l’am-
biente gradevolmente profumato. EN - Concentrated neutral cleaning detergent for all delicate floors. SL - Detergent z nevtralno pH vrednostjo za čiščenje vseh občutljivih talnih površin. 
RO - Detergent neutru concentrat pentru curățarea pardoselilor delicate. FR - Détergent neutre pour le nettoyage de tous les sols les plus délicats. DE - Konzentriertes Reinigungsmittel, 
pH-neutral, zur Reinigung aller empfindlichen Fußböden. ES - Detergente neutro concentrado para la limpieza de todos los suelos delicados. 

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE

IT - IMPIEGO: pavimenti delicati e incerati: cotto, terrazzo veneziano, marmo, legno e pavimenti a piombo. MODALITÀ D’USO: 
Diluire il prodotto in acqua secondo le dosi consigliate. Procedere con il lavaggio utilizzando mop o lavasciuga. Non necessita 
di risciacquo. DOSAGGIO: 1-3% in funzione del grado di sporco.

EN - USE: delicate and waxed floors: terracotta, Venetian flooring, marble, wood and lead floors. HOW TO USE: Dilute the 
product in water based on the recommended doses. Proceed to wash using mop or scrubber dryer. Does not require rinsing. 
DOSAGE: 1-3% based on amount of dirt.  1-2 capfuls for every 5 litres of water. 

SL - UPORABA: občutljive in povoskane površine: cotto, beneški teraco, marmor, les, talne površine s svinčeno glazuro.  NAČIN 
UPORABE: Izdelek razredčite glede na naveden odmerek. Očistite ročno ali strojno. Izpiranje ni potrebno. DOZIRANJE: 1-3% 
glede na stopnjo nečistoč. 1-2 zamaška na 5 litrov vode. 

RO - FOLOSIRE: pardoseli delicate și tratate cu ceară: teracotă, plăci venețiene, marmură, lemn și pardoseli cu plumb.  MOD 
DE UTILIZARE: Diluați produsul în apă în funcție de dozele recomandate. Spălați cu mopul sau cu mașina de spălat-uscat 
pardoseli. Nu necesită clătire. DOZARE: 1-3% în funcție de gradul de murdărie. 1-2 capace la 5 litri de apă. 

FR - UTILISATION: sols délicats et cirés: terre-cuite, carrelage vénitien, marbre, bois et sols au plomb. MODE D’EMPLOI: 
Diluer le produit dans l’eau selon les doses recommandées. Effectuer le nettoyage avec une serpillière ou une machine laveuse-
sécheuse. Ne nécessite pas de rinçage. DOSAGE: 1-3% en fonction du degré de saleté. 1-2 bouchons pour 5 litres d’eau. 

DE - ANWENDUNG: Empfindliche und gewachste Fußböden: Tonfliese, Terrazzo, Marmor, Holz,  polierte Fußböden. 
GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Produkt in der empfohlenen Dosierung im Wasser auflösen. Mit einem Mopp oder 
einer Scheuersaugmaschine waschen. Das Nachspülen ist nicht nötig. DOSIERUNG: 1-3% je nach Verschmutzung. 1-2 
Verschlusskappen je 5 l Wasser. 

ES - USO: suelos delicados y encerados: terracota, terraza veneciana, mármol, madera y suelos de plomo. MODO DE USO: 
Diluya el producto de acuerdo con las dosis aconsejadas. Proceda con el lavado utilizando mopa o fregadora. No es necesario 
enjuagar. DOSIFICACIÓN: 1-3% dependiendo del grado de suciedad. 1-2 tapones por 5 litros de agua. 


